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CUSTOMSVALUE OF GOODS

Article 5. System of determination of customs value of goods

(1) System of determination of customs value ofdgooovers all goods which are imported
on customs territory and imported from it.

(2) Procedure of application of system of deteritndgma of customs value of goods is
established by the Government on the basis of pimw of the present law and the international
agreements, signed by the Republic Moldova/in wkiiehRepublic Moldova is a party.

Article 6. Declaring of customs value of goods

(1) Customs value of the goods is declared to austathority by the customs applicant in
case of moving of the goods through customs border.

(2) Procedure and conditions of declaring of custoralue of goods imported on customs
territory and exported from it, and also the deatian form is provided by the Government
according to the legislation and international agrents, in which the Republic Moldova is a party.

Article7. The rights and duties of the customs applicant

(1) Customs value of goods declared by the custgppticant and additional data concerning
it shall be authentic and document supported.

(2) In case of need of validation of the declaredtoms value of the goods the customs
applicant shall submit the corresponding data ajuest of customs authority. If the customs
authority has doubts concerning reliability of thémitted data, the customs applicant has the right
to determine customs value of the goods by metpowladed by the present law.

(3) In case of need of a more precise definitiothtodeclared customs value of the goods the
customs applicant has the right to address touktoms a request to receive the declared goods on
the security of property or on a security of bamkapay the customs duty detemined by customs
authority.

(4) In case of disagreement with the decision ef ¢hstoms authority concerning customs
value of goods the customs applicant can appeahsigais decision in the order established by the
legislation, both before the customs authority aetbre a degree of jurisdiction, without penalty
payment.

[Paragraph 4 article 7 isamended by Law N 1319-XIV of 27.10.2000]

(5) The customs applicant covers extra expensesected with specification/adjustment of
customs value of the goods or submitting of thetamdhl information concerning it if the customs
authority reveals an unreliability of data containe the declaration. The expenses connected with
realization of the additional control at customshauty's insistence, which results confirmed the
initial information of the customs applicant, ammpensated by customs authority.

[The Paragraph 5 article 7 is amended by Law N 1319-XIV of 27.10.2000]

Article 8. The rights and duties of the customs authority

(1) The customs authority controls the supervigsibnorrectness of determination of customs
value of goods.

(2) The customs authority has the right to makedir@sion on correctness or incorrectness of
the customs value of goods declared by the cusapmplscant.



(3) In the absence of the data proving the coresstof determination of the declared customs
value of goods, or in the presence of reasons msider, that the data presented by the customs
applicant (importer) are unreliable (in particwanen value of goods is below its production value)
and/or are insufficient, the customs authority thesright to determine independently the customs
value of goods, consistently applying one of sixhods provided by the present law.

(4) The customs authority has the right to use itfiermation submitted by the customs
applicant at the declaration of the customs vallegands and determined as a trade secret
exclusively with the customs purposes and hasgit to transfer it to third parties, except for the
cases provided by the legislation. For disclosurghe information making a trade secret, the
customs authority bears responsibility accordinth&legislation.

(5) If the official of the customs authority mak&slecision on unacceptability of the customs
value of goods declared by the customs applicamtctistoms authority shall notify the customs
applicant upon his/her request in writing on reasoh non-acceptance of the specified value,
leaving for the customs applicant the right to ap@eainst refusal without payment of the penalty
by the customs applicant or by other person resplen®r payment of the customs duties and taxes.

(6) After making of the definitive decision on ueaptability of the customs value of goods
declared by the customs applicant the customs atythgon the written request of the customs
applicant shall present him/her in a month a wrig&planation of reasons on the basis of which the
declared customs value of goods cannot be accaptadasis for determination of customs duty.

(7) For article 7 and for the present article egpien "without payment of the penalty” means,
that the customs applicant cannot be fined or gestito other sanctions only for the reason, that
he has decided to exercise his/her right to apggaihst the decision.

[Article 8 is changed by Law N 103-XVI of 16.05.2008, consummated of 04.07.2008]

[Article 8 isamended by Law N 1319-XIV of 27.10.2000]

Article 9. Charge/determination and collection of customsgedut

(1) Charge/determination and collection of custaiuses are made on the basis of customs
value of goods to or at the moment of a submittihthe customs declaration.

(2) Customs duties are remitted to the state budget

[Article9is changed by Law N 280-XVI of 14.12.2007, consummated of 30.05.2008]

[Article 9is changed by Law N 1319-XI1V of 27.10.2000]



